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V. Translation Quality Assessment
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V. Translation Bureau Canada
Y. Three level of understanding
Y. Surface equivalence

¢, Semantic equivalence

°. Pragmatic equivalence
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. Macro-level misinterpretation
. Micro-level misinterpretation
. Functionalist theory

. Informative function

. Expressive function

. Apellative Function

Y. Audio media function

A. Full equivalence
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. Mentalist view

. Response-based approach
. Text and discourse based approaches
. Overt translation

. Covert translation

. Claims

V. Discovers

A. Grounds

4. Rules/Warrant

\ +. Backing

VY. Qualifiers/Modalizers
VY. Exceptions/Rebuttals
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. Textual typology

. Formal correspondence

. Coherence of thematic structure

. Cohesion

. Text-pragmatic (Dynamic) equivalence
. Lexical properties

¥. Grammatical/Syntactic equivalence
A. Adequate translation

4. Acceptable translation

V. Accuracy

VY. Appropriateness
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V. Focus Group Interview
Y. Grounded theory
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V. Open coding
Y. Axial coding
Y. Selective coding
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